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studies and Manıchaean studıies to COMIC together and al last work
the problem from A UuLLY ınformed standpoınt.
Northern Arızona Universıity, Flagstaff Jason BEDUHN
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Based ON Oroug archıval research, KEckermann presents the
bıography of the Augustinian Father Engelbert Eberhard. After hıs
rel1g10us formatıon and classıcal studıes WI1 a doctorate ON Homer),
he took several responsıbıilıties ın the Unıited States. In 1930, he
became Provıncıal in GermanYy and ed hıs province through the dıf-
ficult times of the Nazı regıme and the Second World War In 953
he W as elected ASs General of the Augustinian Order As such, thıs
bıography does ol only sketch the interesting ıfe of multi-facetted
charısmatıc rel1210usS, but offers also A vivıd image of the turbulent
hıstory of the Augustinıan er and the Catholıic Church In the 20th
Century before the Second Vatıcan Councıl
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Florıi Lugdunensts EXpositio In Epistolas heatı Paulı operibus
Augustint. Pars I4 In Epistolam secundam ad Corinthos. In
Eptistolas ad (Galatas, Ephesios el Philippenses. (ura eit studı0
Paul-Irenee Fransen O:82D0, I uc De Conınck, Bertrand Coppileters
$ Wallant, Roland Demeulenaere, (Corpus Christianorum. Con-
tinuatıo Mediıaeualıs, 220B:; Oor1 ugdunensı1s pera Omnı1a,
Tomus ND: Turnhout Brepols, 2011, 97/8-2-503-05205-2,
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The present volume constitutes the 1IrS in ambıt1ous endeavor
{O provıde the first modern edıtıon of Florus of yon’s Exposıitio INn
Epistolas heatı Paulı operibus Augustinı (Expositio), COMMNMECN-

Lary the Epistles of Paul made entirely of Iragments from the
works of St Augustine, 1C 15 wıdely consıdered LO be ONEC of the
mMoOost ıimportant secondary SOUTCECS for the bıshop of Hıppo  S OCUVTE

ouUg ıt 18 the first volume to PCAL, ıt APPCAaIS to COTINC 1IT\ in the



REVIEWS 335

env1isıoned ser1es, contamıng Florus commentary ON Paul’s Second
Epıistle {o the Corinthilans and h1s pıstles {o Galatıans, Ephesı1ans and
Phılıpplans. Ihe decısıon {0 fırst publısh thıs part of the ({exti IS n_

nected {O ıts transm1ıss1on, A 1S announced in the introduction. TIhe
of the Expositio which ATIC edıted in thıs volume ATC preserved in

Lyon ıbl Mun 484 (L) the archetype of the transmıssıon of the
Exposttio and partıal autograph. As such, the comparıson of those
sect10ons of the texti preserved In both the archetype and iıts coples
allows the edıtors {O establısh A stemma ON which {0O base the edıtiıon
of Ose secti1ons of the work hat ave een lost {0

TIhe introduction consısts of four parts. first chapter 18 devoted
o the manuscrıpt hat ftorms the basıs for the texXT, E offering A cOodi1-
cological descer1iption of the codex. Ihe second section 1S far
elaborate and detaıls the editorial princıples, ıth partıcular emphasıs
ON orthography and punctuatıon. The editors have intervened ıth
attention {Oo the historic value of Florus’ interpretation and readıng of
Augustine’s texi partıcularly and systematıcally ÖOM {[WO levels:
orthography has been homogen1ized and Florus system of punctuatıon
has een translated ınto modern S1gNS. Both aspects recelve much
attention ın the introduction and the N201 ıth which the edıtors have
sought {O TESCTIV: Florus’ interpretation rather than regard hım solely

medium toward the reconstruction of Augustine’s or1g1inal (exti
admırable and constitutes ONMNC of the maJor meriıts of hıs publiıcatıon.
However, ıt would SCCI1 hat the attention paıd the orthography of
Florus 18 slıghtly less of a necessıity, it has far smaller dırect
impact how May recogn1ıze Florus’ interpretation of Augustine,
and Florus W as also nOoT completely consıistent in hıs applıcatıon and
correction of the orthography. Ihe 1r introductory chapter already
offers peek al the er wıtnesses of the Expositio, ıth the promı1se
that they ıll be dealt ıth in the volume containıng the sectl1ons
Romans and the 1I5rs Epıistle the Corinthians. The fınal section of
the introduction descer1ibes the apparatuses accompanyıng the edıtıon
There aATC four. An analytıcal apparatus refers the reader the or1ginal
works from 1C the fragments WEeEeITIC sourced. second
hıghlıghts all HMICH: references. Ihe crıitical apparatus attempts fo
reflect reconstruct In Casc of acunae accurately poss1ıble
the state of Fınally comparatıve provıdes exhaustive
OVervIiew of the dıfferences between Florus texti and the texti in hıs
SOUTCEC manuscrıpts where these ave een iıdentified. Ihe apparatus
also contaıns the indıcators OTUS has eft In the SOUTCC manuscrI1pts
both in the texi and In the margıns. Ihe introduction 15 ollowe: by
CONSPECIUS siglorum MC offers in summarızed torm the MOSL
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mportant informatıon the reader needs comprehen the symbols
and abbreviations in the edıtion. oUg VeETY useful tool, ıt Canno
SCIVC complete substitute for the introduction, certaın elements
aATC not reiterated For example, where SsShOows lacuna and the texti
1S ase‘: the dependent manuscrI1pts, theır sigla dIiIec only offered
when theır readıngs dıffer from ONMNC another, noTt when they CONMNCUT.

oug thıs 1S VE reasonable choice, ıts representatiıon In the aDDA-
ratus wıthout the accompanyıng explanatıon miıght confusing.
Ihe introduction ell] the CONSDECIUS siglorum dIcC both cruc1al
in order al] that the edıtıon has offer The edıtiıon ıtself has

transparent lay-out and S  Si clearly dıstınguıishıng between the
SOUTCE exX(ISs, Florus structural indıcators, quotations in the texi
eic The connection and ıts most mportant COPY, Iroyes ıbl
Mun 1s maıintaıned hrough the fohatıon of both manuscrI1pts,
1C 15 indıcated in the margıns. Index fontium marks the end of
the volume; V ımportan 4aSSE of the edıtıon, ıt 0 be welcomed
by those researchıng both the anthology iıtself and the SOUTCEC eXIis
which it includes.

In conclusıon, though has en for SOTINIC time avaılable d1ıg1-
ally part of the of dıgıtızed Merovınglan and Carolingi1an
manuscrI1pts of the Bibliotheque Municipale of Lyon, thıs NCW ı1lıon
to Corpus Christianorum s Continuatio Mediaevalıs has made ıt
access1ible in 1IC  S Way>S Ihe experlence of the edıtors,; both ıth medi-
eval cCommentarıes and anthologıes and the edıtiıon and transmıssıon
of St Augustine’s work, specıfically of hıs SEermoaons ad populum,
shınes through In thıs work. IThe introduction 1S concıse and the
pomn and though the emphasıs hes predomiınantly the questions
pose: by ediıting text ase‘| single manuscrI1pt, the hınts dropped
throughout the texti indıcate that other aspects regardıng the author, the
work, ıfs transmıssıon and reception aAIic scheduled 18 aAaDPCAT in another
part of the proJect The edıtor1a princıples ATC clearly outlıne: and the
dıtıon offers s1ıgnıfıcant enriching informatıon. Partıcularly the index
and the apparatuses documenting SOUTCEC and SOUTCEC manuserI1pts
ıll consıderably facılıtate the comparatıve study of OTUuS technıque
and of Augustine’s interpretation of the Paulıne pıstles VeTITSUuS the
VIEWS held In medieval times. certaın Man y researchers Jom
in lookıng orward fo the other parts of the serles.
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